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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2026/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

на 237-ата сесия на Съвета на Международната организация  

за гражданско въздухоплаване (ИКАО) по отношение на изменения 3, 12 и 15  

на приложение 16, томове I—III към Конвенцията за международното гражданско  

въздухоплаване относно стандартите и препоръчителните  

практики, свързани с опазването на околната среда 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 100, параграф 2 във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Конвенцията за международно гражданско въздухоплаване (наричана по-нататък 

„Чикагската конвенция“), с която се регламентира международният въздушен 

транспорт, влезе в сила на 4 април 1947 г. С нея е учредена Международната 

организация за гражданско въздухоплаване (ИКАО). 

(2) Всички държави членки са договарящи държави по Чикагската конвенция и 

членуват в ИКАО, а Съюзът има статут на наблюдател в определени органи на 

ИКАО. Понастоящем в Съвета на ИКАО са представени шест държави членки. 

(3) Съгласно член 54 от Чикагската конвенция Съветът на ИКАО може да приема 

международни стандарти и препоръчителни практики и да ги определя като 

приложения към Чикагската конвенция. 

(4) Съветът на ИКАО прие международни стандарти и препоръчителни практики за 

опазване на околната среда като приложение 16 към Чикагската конвенция. 
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(5) На 237-ата си сесия Съветът на ИКАО трябва да приеме редица изменения на 

приложение 16, томове I—III към Чикагската конвенция. 

(6) Целесъобразно е да се определи позицията, която трябва да се заеме от името на 

Съюза в рамките на Съвета на ИКАО, тъй като предложените изменения ще бъдат 

обвързващи съгласно международното право и могат да окажат решаващо 

въздействие върху съдържанието на правото на Съюза, а именно Регламент (ЕС) 

2018/1139 на Европейския парламент и на Съвета1 и Регламент (ЕС) № 748/2012 на 

Комисията2. 

(7) Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза, следва да бъде в подкрепа на 

предложените изменения 3, 12 и 15 на приложение 16 към Чикагската конвенция. 

  

                                                 

1 Регламент (ЕС) 2018/1139 на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2018 г. 

относно общи правила в областта на гражданското въздухоплаване и за създаването 

на Агенция за авиационна безопасност на Европейския съюз и за изменение на 

регламенти (ЕО) № 2111/2005, (ЕО) № 1008/2008, (ЕС) № 996/2010, (ЕС) № 376/2014 

и на директиви 2014/30/ЕС и 2014/53/ЕС на Европейския парламент и на Съвета и за 

отмяна на регламенти (ЕО) № 552/2004 и (ЕО) № 216/2008 на Европейския парламент 

и на Съвета и Регламент (ЕИО) № 3922/91 на Съвета (ОВ L 212, 22.8.2018 г., стр. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1139/2025-05-25). 
2 Регламент (ЕС) № 748/2012 на Комисията от 3 август 2012 г. за определяне на правила 

за прилагане за сертифициране на летателна годност и за опазване на околната среда 

или за декларацията за съответствие на въздухоплавателни средства и свързани с тях 

продукти, части, оборудване, блокове за управление и наблюдение и компоненти на 

блокове за управление и наблюдение, както и за изискванията относно капацитета на 

проектантски и производствени организации (ОВ L 224, 21.8.2012 г., стр. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/748/2025-10-16). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1139/2025-05-25
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/748/2025-10-16
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(8) Позицията на Съюза, следва да бъде изразена от държавите членки, които 

понастоящем са членки на Съвета на ИКАО, като те действат съвместно в интерес на 

Съюза. 

(9) Ако предложените изменения 3, 12 и 15 на приложение 16 към Чикагската 

конвенция бъдат приети от Съвета на ИКАО, тяхното приемане трябва да бъде 

обявено впоследствие от генералния секретар на ИКАО чрез процедура с писмо на 

ИКАО до държавите. В такъв случай позицията, която трябва да се заеме от името на 

Съюза след приемането, следва да бъде да не се заявява несъгласие и да се подаде 

уведомление за спазване на измененията. Когато след предвидената начална дата на 

прилагане на новоприетите международни стандарти и препоръчителни практики 

правото на Съюза се отклонява от тях, до ИКАО следва да се подаде уведомление за 

всички различия между правото на Съюза и конкретните международни стандарти и 

препоръчителни практики. Позицията на Съюза относно такова различие следва да 

се основава на писмен документ, представен от Комисията на Съвета за обсъждане и 

одобрение. Въпросната позиция следва да бъде изразена от всички държави – членки 

на Съюза, действащи съвместно в интерес на Съюза, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

1. Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза на 237-ата сесия на Съвета на 

Международната организация за гражданско въздухоплаване или на последваща 

сесия по отношение на изменения 3, 12 и 15 на приложение 16, томове I—III към 

Чикагската конвенция, е да се подкрепят предложените изменения в тяхната цялост. 

2. Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза, ако Съветът на ИКАО 

приеме предложените изменения, посочени в параграф 1, без да внася в тях 

съществени промени, е да не се заявява несъгласие и да се уведоми за спазване на 

приетата мярка в отговор на съответното писмо на ИКАО до държавите. 

3. Ако правото на Съюза се отклонява от новоприетите международни стандарти и 

препоръчителни практики след предвидената им дата на прилагане, ИКАО следва да 

бъде уведомена в съответствие с член 38 от Чикагската конвенция за всяко различие 

между правото на Съюза и конкретните международни стандарти и препоръчителни 

практики. В такъв случай, с цел определяне на позицията на Съюза относно всяко 

различие между правото на Съюза и конкретните международни стандарти и 

препоръчителни практики, Комисията своевременно и най-малко два месеца преди 

крайния срок, определен от ИКАО за уведомяване за различия, представя на Съвета 

за обсъждане и одобрение подготвителен документ, в който подробно се определят 

различията, за които държавите членки трябва да уведомят ИКАО от името на 

Съюза. 
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Член 2 

Позицията, посочена в член 1, параграф 1, се изразява от държавите членки, които са членове 

на Съвета на ИКАО, като те действат съвместно в интерес на Съюза. 

Позицията, посочена в член 1, параграфи 2 и 3, се изразява от всички държави членки, като 

действат съвместно в интерес на Съюза. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 


